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Predgovor  

Donosimo i  knjig u br. 3 s tematikom Mostara u staroj ģtampi, ovaj put s 
naglaskom na humoristioľkim (ģaljivim) listovima koji se izlazili u Mostaru. Sve 
priloge smo prethodno veļ objavili na portalu www.novasloboda.ba  i ne ĥeleļi da se 
izgube u bespuļima interneta odluľili da ih uvrstimo (uveĥemo) u jednu knjigu. 
Razlozi za postavljanje knjige u elektronskom obliku, koja ļe biti dostupna svakome 
tko je zainteresiran za povijest Mostara, ostaju nepromijenjeni. Zaģto knjiga u 
elektronskom izdanju, a ne u klasiľnome? Pa iz jednostavnog razloga ģto je u danaģnje 
vrijeme iznimno teģko isfinancirati neko izdanje. Buduļi da je materijal zanimljiv za 
povjesniľare, kao i za brojne Mostarce razasute ģirom svijeta, nismo ĥeljeli da ostane 
neobjavljen i zaturen u praģnim svjetskim arhivima. Ovim smo tekstovima danaģnjim 
generacijama ĥeljeli prenijeti dio duha Mostara iz vremena od prije viģe od jednog 
stoljeļa, pa sve do malo mlaĿih dana. 

Naģa ekipa okupljena oko CIDOM-a, inaľe veoma aktivna u pronalaĥenju 

ovakva materijala, prikupila ga je u ogromnim koliľinama, a to je omoguļeno 
prvenstveno otvaranjem mnogobrojnih digitalnih arhiva ģirom svijeta, digitalizacijom 
saľuvanih starih novina, ľasopisa, a razliľiti strani jezici nisu bili nikakva prepreka, 
kao ni pisma na kojima su se ti tekstovi pojavljivali.  

Tamo gdje smo osjeļali potrebu, ľlanke smo dopunjavali tekstovima iz brojne 
postojeļe literature, kao i iz priľa ili podataka koje smo saznavali od starijih Mostaraca, 
koji su ta vremena sami doĥivjeli i proĥivjeli, kao i pripadajuļim fotografijama.  

U ovom treļem tomu novinskih vijesti, naglasak je stavljen na humor, ģalu, 
liskaluk. Postavili smo paletu veoma razliľitih dogaĿaja i tema. Ima tu beznaľajnih 
stvari, karakteristiľnih za svaku ľarģiju, komunalnih problema, prituĥbi na ponaģanje 
policije kao i gradske vlasti i pojedinaca, ali ima i veoma znaľajnih, koji su obiljeĥile 
povijest naģega grada. Ģale i liskaluci se odnose na ondaģnje doba. Mnogi likovi tada 
aktualni i opļepoznati, danas su za nas nepoznati, meĿutim, to ne umanjuje 
karakteristiľan mostarski humor. Svako vrijeme ima svoje aktere i vicmahere, pa tako 
i proģla stoljeļa. Priloge smo prilagodili danaģnjim uvjetima, a tekstove priloga smo 
ostavljali doslovno onakvim, kako su objavljeni, kako ne bismo remetili ondaģnji naľin 
komunikacije i aktualnu gramatiku. Pored tekstova ģala i liskaluka, donosimo i poneke 
oglase firmi i radnji, bez ľije financij ske podrģke ovi listovi ne bi mogli ni postojati . 

Cijela CIDOM ekipa zasluĥna je za pretraĥivanje i pronalaĥenje ľlanka, ali svoj 
puni doprinos dao je Branko Vuľina. Zahvaljujuļi njegovom angaĥmanu u prilici smo 
zaviri ti  na stranice nekoliko mostarskih listova, koji su ostali saľuvani u arhivama.  

Ujedno koristimo priliku da se podsjetimo i zahvalimo na doprinosu u sliľnim 
temama naģim, ne tako davno preminulim ľlanovima, Ismailu Braci Ľampari  i Emini 
Muftiļ Redĥiļ. U svemu ovome ima dosta i njihova traga. 

Nadamo se da ļe vas ovo kratko podsjeļanje na proģlost Mostara zaintrigirati. 

Autori   

http://www.cidom.org/
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U v o d 

Iz stare ģtampe ð Humoristiľki listovi u Mostaru, izmeĿu dva Svjetska rata. 

 

U Mostaru je izmeĿu dva svjetska rata izlazilo nekoliko humoristiľkih listova, 
koji  su pored kritike vladajuļeg reĥima biljeĥili i liskaluke, koje su stvarale tadaģnje 
Mostarske liske. Mostarski duh izraĥen liskalucima, opisani su veļ dovoljno puta i 
navedeni u brojnim djelima. Mostarska literatura biljeĥi nekoliko sakupljaľa ovog 
dijela mostarskog druģtveno-kulturnog ĥivota kao ģto su Dĥemal Raljeviļ i Refik 
Hamziļ. Stoga ovdje donosimo dio uvodn og teksta iz Hamziļeve knjige Mostarski 
liskaluci objavljene 1991. g. 

òTvorci. liskaluka uvijek su cijenjeni. Liske su voljeli 1judi svih profesija, pa i knjiĥevnici 
Aleksa Ģanĕtiļ, Svetozar Ļoroviļ i Hamza Humo, kao ģto ih vole slikari, glumci i ljudi drugih 
zanimanja. Liskaluci su se raĿali, potiskivali jedni druge, a najuspjeģniji su se pamtili i 
prepriľavali. Liskaluci nastali kao plod trenutnog prepucavanja kraļeg su vijeka, mada su 
najbrojniji. Naĥalost, najmanje ih je zabiljeĥeno. To se dugo smatralo niĥerazrednim, poslom, 
pa ga se zbog toga rijetko ko prihvatao. Ipak, neki liskaluci. su dospjeli na stranice humoristiľkih 
listova; posebno onih koji su izlazili u Mostaru.  

Prvi zvaniľni humoristiľki list pojavio se u Mostaru 1919. pod nazivom Kiģobran. Bio 
je to list uľenika Uľiteljske ģkole, koji je izlazio mjeseľno, osim za vrijeme ģkolskih ferija. 
Kiģobran, pisan ļirilicom i latinicom, izlazio je dvije godine, a urednik mu je bio Ljubo Sudar. 
Palangar, ispod ľije glave je pisalo èOzbiljno ģaljiv ili gorko ģaljiv list òizlazio je òkad ģto 
uhvati na uudicuç. Vlasnik Palangara bio je legat pok. Ilije Pjaniļa, izdavaľ Miho Hupalo, a 
urednici Branko Grkoviļ i Jerko Ľavka. Palangar se udruĥio sa sarajevskim ģaljivim listom Osa, 
pa je od 5. januara, 1921. do 13. maja 1922. izlazio pod nazivom Palangar Osa, ģtampan, 
ļirilicom i latinicom, i izaģlo je pedeset osam brojeva. U januaru 1920. u Mostara se, pojavio 
òhumoristiľko-satiriľni list s ăkarikaturamaó Jeĥ, ľiji je odgovorni urednik bio Niko Paĥin. 
Ģtampan je u Ģtampariji Pahera i Kisiļa i izaģla su samo tri broja. Mostarski ŉavo, òlist za 
ģaljivu zbiljuó, pojavio se 16. decembra 1924. Ģtampan je na oba pisma, a njegov drugi, ujedno 
i posljednji, list osam dana kasnije. Odgovorni urednik bio je Hasan Kariļ. Poģto Mostar òviģe 
nije mogaoó bez humoristiľkog lista, u isto vrijeme pojavio se Mostarski Palangar . Njegov 
urednik Milan Janjiļ uspio je pripremiti i izdati osam brojeva. Ponovo desetomjeseľno zatiģje 
do novog broja ovog lista, koji je, na ĥaljenje Mostaraca, posljednji izaģao 7. novembra 1925. 
Dok je izlazio list pod ovim naslovom, u Mostaru se pojavio i Palangar , koji je izdavao Alija 
Meliļ Tobdĥija, pa je izaģlo i njegovih ģest brojeva. Novi Palangar, ģaljivi humoristiľki list, 
ľiji je izdavaľ i glavni urednik bio Drago Konjevod, pojavio se 27. marta 1926. Bio je to i jedini 
broj. Prodavaľ novina Mehmed Kapetanoviļ Cojla januara 1940, je pokrenuo Mostarski 
Sepet, ģaljivi list koji èizlazi kad mu prahneç. Izaģlo je osam brojeva. Mostarski Tenk  pokreļe 
Muhamed Hamdija Ajkiļ, a bjeģe to òģaljivi list za zaģtitu interesa korupcionaģa, zelenaģa, 
ublehaģa, zabuģanata, strina, tetaka, groģiľara i liferanata ...ó Izaģlo je svega sedam brojeva, od 
kojih su dva ģtampana u Mostaru, a pet u Sarajevu. Tvorac Mostarskog Sepeta Mehmed 
Kapetanoviļ oglasio se listom Mostarski Tramvaj . Izlazio je èkad plati strujuç, kako je pisalo 
u glavi lista. Uspio je objaviti devet brojeva. Posljednji je izaģao decembra 1940. Tek nakon rata 
u sastavu nedjeljnog lista Sloboda izlazio je neko vrijeme Komarac kao òhumoristiľka 
prikolicaó tog lista. 

http://www.cidom.org/
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Svi ti listovi, makar i u skromnim tiraĥima, predstavljali su pravo osvjeĥenje za ľitaoce. 
U njima je pored ģale bilo i oģtre satiriľne ĥaoke tadaģnjem reĥimu i njegovim predstavnicima, 
Zbog toga su, uglavnom, zabranjivani, a njihovi urednici upuļivani na sudsku odgovornost, 
ľesto i kaĥnjavani. Ljudi koji su voljeli humor traĥili su pojedine èurednikeç, kakav je sluľaj bio 
s Mehmedom Kapetanoviļem u Mostarskom Sepetu, ľija je èiskljuľiva duĥnostç bila da 
izdrĥava zatvorske kazne, zaģto je od izdavaľa posebno nagradivan. Humoristiľki listovi u 
glavama, pored veļ navedenih èsaopģtenjaç, imali su i ovakve oznake: òRedakcija se nalazi u 
lijevom dĥepu urednikaó, òDrugo izdanje, poģto je prvo otiģlo kao paprika na Tepió, cijena lista 
je èľetiri cigarete Ibar, mali ģpricer ili dinar u gotovom.ó Listovi su izlazili, uglavnom, na ľetiri, 
najviģe ģest stranica i bilo je raznovrsnih tekstova i karikatura, ali i brojnih oglasa. Listajuļi 
rijetke saľuvane primjerke humoristiľkih listova Mostara, vidi se da su ljudi koji su poģtivali 
Liske i njegovali Liskaluke stvarali neku vrstu pravila o ponaģanju samih lisaka, kao i onih ľiji 
bi se postupci naģli pod njihovom oģtricom. Tako je zabiljeĥeno: èOni ģto uvijek govore lijepo o 
mostarskim liskama, ne poznaju ih dobro, a oni koji govore loģe, ne poznaju ih nikako! Liskaluci 
se ne prave na raľun tjelesnih i duhovnih mana ľovjeka! ç ó 

Inaľe. knjigu òMostarski liskaluci ó autora Refika Hamziļa moĥete naļi u pdf 
formatu na naģoj stranici www.cidom.org . 

U nerednim recima ove knjige, pronaļi ļete tekstove iz ovih humoristiľkih 
ľasopisa, po brojevima i godinama izdavanja, onako kako su objavljivani. Uz 
napomenu da su ovdje navedeni tekstovi samo iz onih ľasopisa koji su pronaĿeni u 
arhivama. Uk oliko se u meĿuvremenu pojavi joģ neki novi broj, objavit ļemo ga u u 
nekom narednom peri odu. 

Postavili smo i priliľan broj skeniranih stranica mostarskih humoristiľnih listova, 
tako da ľitalac moĥe pronaļi joģ dodatnih zanimljivosti osim onih tekstualnih koje sm o 
mi izdvojili.  

  

http://www.cidom.org/
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U Mostaru je 1924. godine poľeo izlaziti òMostarski ŉavoó, list za ģaljivu zbilju. 

U zaglavlju lista je napisano: Izlazi kad mu prehne, vlasnik i urednik òMostarski ŉavoó. 
Cijena je bila 2 dinara. Na zadnjoj stranici, od ukupno 8 stranica pisalo je da je odgovorni 
urednik bio Hasan Kaiļ, a list je ģtampala ģtamparija Paher i Kisiļ u Mostaru. Na prvoj strani 
broja 1 objavljen je tekst u kojem je redakcija dala objaģnjenje o potrebi izlaĥenja jednog ovakvog 
lista u Mostaru. Na prvoj strani broja 1 iz 1924. g. objavljen je tekst u kojem je redakcija dala 
objaģnjenje o potrebi izlaĥenja jednog ovakvog lista u Mostaru: 

 

Ġejitanov dolazak na dunjaluk 

 

 òMostarski Gjavoó preuzeo je na se teģko-lahku, ozbiljno -ģaljivu, uvredljivo-
nebrutalnu, ĥalosno-smijeģnu, tugaljivo -istinutu, humoristiľko-razonodljivu, slano -
paprenu, ĥenidbeno-udajnu, pesimistiľko-optimistiľku, bez-zadaļnu-zadaļu... 

òMostarski Gjavoó - svrstao je sve svoje mnogobrojne i malobrojne ģtovatelje, prijetelje, 
neprijatelje, jednomiģljenike i t.d. u jednu gomilu, pod jedinstvenim naslovom - 
òJugoslavenski Mazlumió. 

òMostarski Gjavoó - ima besciljan-cilj, da svojom gjavolskim liskansko -mostarskim 
pravim humorom, razveseljava i ļera na smijeh, sve svoje ľitatelje, pa i one kojima iz 
oľiju pada snijeg, a jednom se u godini nasmiju. 

òMostarski Gjavoó potrgao je sve òMostarske Palangareó koji su baľeni sa svih strana 
da ma na koji naľin uhvate ĥiva òMostarskog Gjavolaó. 

òMostarski Gjavoó - izvukao je i jedva ĥive uhvatio òPalangareveó urednike, koji su se 
bacajuļi palangare na òMostarskog Gjavolaó sami zaplentali. 

òMostarski Gjavoó - namakao je o svim òjugoslovenskim mazlumima ó taľne 
informacijeó, - jer mozak òMostarskog Gjavolaó - sve zna. 

òM;ostarski gjavoó - sve ľuje! 

òMostarski Gjavoó - sve vidi!  

òMostarski Gjavoó - svuda boravi.  

Gjavolja sprava za brzojavno javljanje òM;ostarskom Gjavoluó, - za sada se nalazi pod 
vedrim nebom.  

Dĥaba je bilo svim poznatim i nepoznatim vraľarima i vraľarama, hodĥama, fratrima, 
popovima i hadĥijama, ģto su ľitali molitve i molili se u svojim bogomoljama da 
oļeraju òMostarskog Gjavolaó. 

Poģto im nije uspjelo da oļeraju òMostarskog Gjavolaó to su se svi pomirili sa 
sudbinom, a òMostarski Gjavoópostao je najobljubljeniji ģaljivi list sa devizom: 

òBogu boĥje, a Gjavolu gjavolje!ó  

http://www.cidom.org/


Mostar u staroj ġtampi 3                                                                                     www.cidom.org 

5 

U listu òMostarski Ŀavo, broj 1, 1924. g., ľije stranice su veļimom ispunjavali tekstovi 
ģaljivog sadrĥaja i ģale, na svoj i tuĿi raľun, izaģle su ovi ģaljivi prilozi: 

 

Znameniti ljudi 

 

Iz Rizvinih memoara . 

Kada je ono pokojna "Austrija" kupila ratni zajam, dobije i Rizvo poziv, da mora dati 
caru zajam. 

Opremi ti se naģ Rizvo, naoruĥa se sa lopatama, maģama i sadĥacima, - put pod noge 
pa haj u porezni ured. 

"Kad tamo doĿoh, otpoľe Rizvo, uhvati me nekakva maglurina pred oľima, kad viĿeh 
jednog starog mahnitova sa ģpric bradom." 

"Zar ti joģ nisi pripravio pare", prodera se onaj mahnitov. 

"Evo, moj mazlume, evo... hvala Bogu, kad je naģ car spao na to, da mu cigani daju 
zajam,- mirno odgovori Rizvo (ali zamalo da ne plati glavnom).  

-:- 

Miha Krce. 

Jednom ti se Miha napijo, ko majka. Jedva nekako isteturao iz mehane pa stao na sred 
ulice sa uperenim kljuľem u ruci, kao da nekoga muģketa. Pokraj njega prolaze 
ľarģinlije i u ľudu pogledaju ģta radi. Najposlije ļe ga jedan zapitati, 

-"Ģta to radiģ bolan Miha!" 

-"Brate, okreļe se ľarģija, pa ľekam dok moja vrata naljegnu, da ih otkljuľam!, -mirno 
odgovori Miha...  

-:- 

Opļa skupoļa. 

Jedna mlada gospogja iz Mostara, piģe megju ostalim svojoj prijateljici: 

Nemaģ pojma kako sam ti desperatna; do sada sam plaļala dojkinju 100 Din. mjeseľno, 
a sada na jednput traĥi 200 Din, a znaģ ģta navadja kao glavni uzrok?! 

Pomisli, da je danas cijena mlijeku svuda dvostruka!... 

"Salamander" 

-:- 

http://www.cidom.org/
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Kod brijaľa. 

Striĥete li pse? Upita neki gospodin za ģalu brijaľa. 

Brijaľ: (uľtivo) Da gospodine, izvolite sjesti! 

-:- 

Iz mesnice. 

Gospogja: Poģto je kupila meso, kaĥe gazdi, ove kosti odviģe debele, molim vas da ih 
razbijete u manje komade. 

Mesar: (zove slugu) Milane, razbi kosti  milostivoj!  

-:- 

Stanbena kriza. 

Ovaj stan mi se sviĿa, ali ne znam hoļe li se svidjeti mojoj ĥeni. 

"Uzmite odmah, jer vam je lakģe danas naļi novu ĥenu, veļ novi stan". 

-:- 

Ģkolski humor. 

Profesor: pita Ŀaka, kakav je majstor tvoj otac?    

ŉak: Sigurno su vam poderane cipele gosp. Profesore! 

-:- 

Uľitelj: (Ŀaku) Mile ľitaj Oľe naģ, 

Mile : (zbunjeno) Oľe naģ! Oľe naģ! 

Uľitelj: (ljutito) Dalje magarľe. 

Mile: (opet zbunjeno) Koji jesi! Koji jesi! 

-:- 

Na ľasu matematike, profesor pita Ŀaka: 

"Kaĥi ti Branko, ģta je to deset? 

Branko: To je jedan broj gosp. Profesore. 

Profesor: A sto? 

Branko: To je drugim rijeľima astal!  
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Na stranicama lista òMostarski Ŀavoò, broj 2., iz 1924. godine objavljeno je nekoliko 
rubrika ģaljivog karaktera i viceva: 
 

Ģta imamo, ģta nemamo? 

Imamo stanbeni ured, nemamo stanova. 

Imamo opļinu, a nemamo uregjenih ulica.  

Imamo banju, a nemamo kupanja bez Neretve. 

Imamo mnogo trgovina, a nemamo mnogo trgovaca.  

Imamo mnogo zabava, a nemamo na njima ģta vidjeti. 

Imamo rudokop, a nemamo ļumura. 

Imamo Iku Banoĥu, a nemamo sprovoda. 

Imamo svaģta, a nemamo niģta. 

                                                  Sakupio "Piģta". 

-:- 

Tko tri puta brzo rekne slijedeļe reľenice, dobiļe za Boĥiļ prikladan dar (jednog malog 
Ŀavolľiļa s metlom.) 

1. Prokicoģio li si mi se 

2. Vepar kus, kopa bus pod Kotlokrpovom kuļom; ajd odatle Kotlokrpe ne krpi mi 
moje kotle. 

3. Pop iz Diļa 

Skrenite paĥnju na naģu Anketu, koju u iduļem broju raspisujemo sa prikladnim 
nagradama... 

Svoju Krsnu Slavu neļu slaviti radi kuļne bolesti (bolesti svinja), a i radi ĥalosti (prazan 
buĿelar) 

Erif.  
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